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WELCOME
IN OUR INTERNATIONAL
DESIGN WORLD

Una storia di passione per il design che da oltre
40 anni racchiude in se incanto, cultura,
tecniche antiche unite a innovazione e ricerca.
Un esempio di distinzione e capacità
imprenditoriale italiana.

A story of passion for the design that for over
40 years has contained enchantment, culture,
ancient techniques combined with innovation
and research.
An example of distinction and capacity
italian entrepreneurial.
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FRANCO   MARTINELLO

Il Design si espande nella Bellezza. 
I nostri Valori  si fondono con l’Innovazione, 
la Ricerca con la Qualità.
La nostra Passione prende forma nei
Dettagli.
La  nostra Visione si concretizza con 
la Sostenibilità.
I Vostri Progetti sono la nostra Realtà.
Benvenuti nel nostro Atelier Internazionale.

Design expands into Beauty. 
Our Values blend with Innovation, 
Research with Quality.
Our Passion takes shape in Details, 
Our Vision is realized with Sustainability.
Your Projects are our Excellence.
Welcome in our International Atelier.
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Designer e Architetti esprimono il loro genio e la personalità
dei loro committenti affidandoci le loro idee.
Custodiamo nel nostro lavoro l’essenza del Design internazionale. 

DIALOGUE WITH BEAUTY

Designers and Architects express their genius and the personality
of their clients entrusting us with their ideas.
We preserve the essence of international design in our work.
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DESIGN AS A RITUAL
Ogni progetto è un’ esperienza esclusiva che la nostra azienda ha imparato
a realizzare con forza espressiva e il rispetto per i materiali e la loro unicità.

Each project is an exclusive experience that our company has learned to create
with expressive strength and respect for materials and their uniqueness.
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Il nostro saper fare, l’artigianalità e
l’innovazione sono arte nelle nostre mani. 
Ogni singolo dettaglio è curato da abili
maestri artigiani che danno vita, con
il loro lavoro, a progetti unici ed esclusivi.

Our know-how, craftsmanship and
innovation is art in our hands. Every single
detail is taken care by skylled master 
craftsmen who give life, with their work,
to unique and exclusive projects.

PRECIOUS
HAND WORK
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DIALOGUE WITH
DESIGN
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ABSOLUTE
QUALITY

La grande tradizione
artigianale, l’utilizzo di ma-
teriali nobili e
pregiati, la ricerca
costante: sono questi
i valori che da sempre ci 
contraddistinguono.

The great craftsmanship
tradition, the use of
noble and precious
materials, constant
research: these are the
values   that have always 
distinguished us.
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L’attenzione al dettaglio
si coniuga con l’uso di
materiali esclusivi.
Le essenze lignee sono 
lavorate con l’abilità e la 
cultura di maestri ebanisti 
altamente preparati.
I marmi, i metalli e le pelli 
vengono accuratamente 
selezionate e lavorati da 
un team di artigiani
professionisti.

CREATIVE MATERIALS LAB

Attention to detail
is combined with the
use of exclusive materials.
The wood essences are 
worked with the skill and 
culture of highly trained 
master cabinetmakers.
The marbles, metals and 
leathers are carefully
selected and processed
by a team of professionals 
artisans.
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PURE ITALIAN
BESPOKE
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EXCLUSIVE
INTERIORS
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EXCLUSIVE
INTERIORS
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CLASSIC
ELEGANCE
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KITCHEN
ROOM
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KITCHEN
ROOM
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KITCHEN
ROOM
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WALK IN
CLOSET
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WALK IN
CLOSET
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BEDROOM
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BATH & SPA
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CLUB HOUSE
& CINEMA
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WINE CELLAR
& CIGAR ROOM
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STAIRCASE
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POETRY OF DETAILS



50 51

MAIN
DOORS
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DESIGN SERVICE

BRIEFING
COST EVALUATION

DESIGN DEVELOPMENT PRODUCTION

Il nostro lavoro inizia con la discussione 
delle richieste ricevute dai designers e 
architetti. Durante il brief di progettazione 
il nostro team esamina lo stile richiesto per 
ogni progetto, entrando in profondità nei 
dettagli per i materiali richiesti e per tutte 
le specifiche.
Ogni progetto è completamente su misura 
nel quale valutiamo e selezioniamo
le migliori soluzioni e le diverse opzioni di 
materiali e finiture per soddisfare le
esigenze del cliente.

Our work begins with the discussion of
requests received from designers and
architects. During the design brief our 
team examines the style required for each 
project, going into the deep details for the 
material required and all the specifications.
Each project is completely bespoke in
which we evaluate and select the best
solutions and the different options of
materials and finishes in order to meet
the customer’s needs.
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Il nostro ufficio tecnico sviluppa i disegni 
in 2D-3D completi che vengono approvati 
con il cliente per la produzione.

Our technical department develops the 
complete 2D-3D drawings which are
approved with the customer for production.

Il nostro team conosce l’elevato standard 
artigianale richiesto. I progetti vengono 
supervisionati in ogni processo per dare 
priorità alla qualità. Ogni singolo elemento 
viene assemblato e vengono fornite le 
immagini per tenere aggiornato
il committente su tutte le diverse fasi
e sulla tempistica della produzione.

Our team knows the high standard of
craftsmanship required. Projects are
supervised in every process to prioritize 
quality. Every single element is assembled, 
and images are sent to keep the customer
updated on all the different step and
timing of production.
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FINISHING DIAGRAM ASSEMBLYPRE-ASSEMBLY

Il progetto viene seguito passo per 
passo e viene supportato da uno schema 
di montaggio che rappresenta uno 
strumento prezioso che accompagna 
il manufatto dalla produzione 
all’imballaggio in fabbrica, alla spedizione, 
al montaggio di ogni singolo pezzo.
Il nostro lavoro è la vostra garanzia di 
affidabilità totale.

The project is followed step by step and 
it is supported by an assembly diagram 
which represents a precious tool that 
accompanies the product from production 
to packaging in the factory, shipping, and
the assembly of each individual piece.
Our work is your guarantee of total security.

PACKING LIST
& DELIVERY

Tutta la nostra produzione rappresenta 
l’esclusivo Made in Italy. Ci prendiamo
cura della creazione di packing list 
dettagliati e di un accurato imballaggio 
realizzato in maniera esclusiva per ogni 
tipologia di prodotto.
Tutte i progetti e manufatti sono realizzati 
in Italia e spediti in tutto il mondo.

All our production represents the 
exclusive Made in Italy. We take care of 
the creation of detailed packing lists and 
an accurate packaging made exclusively 
for each type of product.
All projects are built in Italy and shipped 
all over the world.

DESIGN SERVICE
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La nostra azienda ha sviluppato una qualificata 
capacità tecnica e di servizio al designer.
Il progetto viene valorizzato attribuendo un 
codice a ciascun elemento prodotto e indicato 
graficamente nel progetto del designer.
Ogni pianta, prospetto e sezione viene 
identificato con una sequenza numerica 
o letterale che diventa il passaporto 
identificativo di ogni progetto.
Le nostre esecuzioni sono accompagnate da 
uno schema in cui la codifica iniziale diventa 
fondamentale oltre che per la produzione 
anche per l’imballaggio e per il montaggio 
finale.
La vostra garanzia di totale affidabilità.

GUARANTEE

Our company has developed a qualified 
technical and service capacity to the designer.
The project becomes enhanced by attributing 
a code to each element produced and 
graphically shown in the designer’s project.
Each plan, elevation and section comes 
identified with a numeric or literal sequence 
which becomes the identification passport
of each project.
Our executions are accompanied by a 
scheme in which the initial coding becomes 
fundamental, as well as for production, also 
for packaging and for the final assembly.
Your guarantee of total security. N
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19/58-5 Master Wardrobe
Finiture: Esterno/interno Tanganica frisè beige EPT2-20
              Tessuto Nabuk PLO12
              Led 4000K
              Tubo appendiabiti alluminio anodizzato
              Pomolo art...
              Specchio: Normale

Descrizione:
Armadio a giorno su 3 lati

- Vista A: Composizione formata da 2 cassettiere formate da
5 cassetti e 1 cestone ciascuna. I primi 2 cassetti devono
essere predisposti per essere chiusi con una chiave. Sia la
prima che la seconda fila di cassetti sarà suddivisa per
contenere accessori. Ai lati delle cassettiere 2 ripiani
regolabili per lato ( i 2 a destra con angolo capiente).

- Vista B: Elemento a 2 ripiani regolabili e 1 fisso in
compensazione al mobile di parete A, 8 ripiani porta scarpe,
4 ripiani regolabili e 3 fissi, 2 tubi appendiabiti e un porta
pantaloni estraibile.

- Vista C: Specchiera sospesa in multistrato pioppo EPT2-20
- Vista D: Elemento a 3 ripiani regolabili e 1 fisso in

compensazione al mobile di parete A, un cassetto con
chiave con apertura verso vista C, 5 ripiani fissi e 3
regolabili, 4 tubi appendiabiti e un porta pantaloni estraibile

Barre led sui fianchi e sulla cornice con accensione comandata
come da disegno.
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FMF SRL

Via Don MARIO Cancian , 79
31020 San Zenone degli Ezzelini (TV) ITALY

Tel +39 0423 968130
info@fm-f.it

www.fmfatelier.com
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